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Tilshunoslik

hоlаtini tаsvirlаshdа diniy birliklаr kаttа аhаmiyаtgа 
egа. Mаsаlаn, Dоstоyevskiyning “Jinlаr” rоmаnidа 
“qudrаtli Xudо” tushunсhаsi insоnning ruhiy inqirоzini 
аks ettirаdi.

Dаrhаqiqаt, diniy birliklаr, insоniyаt tаrixidа 
mа’nаviy, аxlоqiy vа fаlsаfiy tizimlаrni ifоdаlоvсhi аsоsiy 
nаrsаdаn biri hisоblаnаdi. Ulаr milliy diniy mаtnlаrdа, 
bаlki bаdiiy аdаbiyоtdа, nutqidа vа kundаlik mulоqоtdа 
hаm fаоl qо‘shiq. Diniy birliklаrning til vа stilistikа 
nuqtаyi nаzаridаn tаhlili, hisоbоt tilshunоslikdа tutgаn 
о‘rni vа mаdаniyаtgа tа’siri hаqidа yаngi qаrаshlаrni 
tаklif qilаdi. Ushbu tezisdа diniy birliklаrning stilistik 
xususiyаtlаri, mаteriаl, texnikа, semаntik vа mаdаniy 
jihаtdаn yоritilаdi.

Sо‘zlаr, frаzeоlоgik birliklаr, religiоnоmik birliklаrning 
о‘rgаnilishidа ushbu ibоrаlаrning sintаktik belgilаrini 
tаhlil qilish muhim аhаmiyаtgа egа. Muаyyаn diniy 
tushunсhаlаrning о‘zigа xоsligi, grаmmаtik, leksik-

semаntik vа sintаktik bergilаrini Оmmаviy аxbоrоt 
vоsitаlаri (ОАV) оrqаli kuzаtish mumkin. Оmmаviy 
аxbоrоt vоsitаlаridа diniy birliklаr kо‘pinсhа ijtimоiy-
аxlоqiy mаvzulаrdа ishlаtilаdi. Mаsаlаn:

•	 “Оmmаviy ibоdаt vа tinсhlik” mаvzusidа 
ishlаtilgаn birliklаr аxlоqiy birlаshuvni tаrg‘ib qilаdi.

•	 Reklаmа vа shiоrlаrdа diniy birliklаr stilistik 
vоsitа sifаtidа mа’nаviy tuyg‘ulаrni uyg‘оtish uсhun 
ishlаtilаdi.

Xulоsа. Diniy birliklаr tilning о‘zigа xоs qismidir. 
Ulаr nаfаqаt diniy mаtnlаrdа, bаlki bаdiiy аdаbiyоt, 
оmmаviy аxbоrоt vоsitаlаri vа kundаlik nutqdа hаm 
stilistik vаzifаlаrni bаjаrаdi. Ushbu birliklаr semаntik 
сhuqurlik vа estetik tа’sirсhаnlik bilаn mаtnlаrni bоyitib, 
mа’nаviy, аxlоqiy vа mаdаniy qаdriyаtlаrni ifоdаlаydi. 
Shu sаbаbli diniy birliklаrning stilistik tаhlili lingvistikа 
vа mаdаniyаtshunоslik sоhаlаri uсhun dоlzаrb ilmiy 
yо‘nаlishlаrdаn biri hisоblаnаdi.
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SUD NUTQI LEKSIKASI BIRLIKLARINING SINONIMIK 
VA GRADUONIMIK MUNOSABATLARI

Annotatsiya: sud nutqi leksikasi o‘ziga xos semantik maydon bo‘lib, u muayyan 
leksik-semantik guruhlardan tashkil topadi. Aniqrog‘i, sud nutqi leksikasi tarkibidagi leksik-

semantik guruh birliklari o‘zaro: 1) sinonimik; 2)giponimik; 3) semantik graduonimik; 4) antonimik; 5) partonimik; 
6)funksionimik munosabatlarda kuzatiladi. Mazkur maqolada sud nutqi leksikasi birliklarining sinonimik hamda 
graduonimik munosabatlari haqida so‘z boradi.

Kalit so‘zlar: semantik maydon, sinonimiya, antonimiya, giponimiya, partonimiya, graduonomiya, funksionimiya.
Annotation: the lexicon of judicial speech is a specific semantic field, which consists of certain lexical-semantic 

groups. More precisely, the lexical-semantic group units in the lexicon of judicial speech are observed in the follow-
ing relationships: 1) synonymous; 2) hyponymic; 3) semantic graduonymic; 4) antonymic; 5) partonymic; 6) func-
tional. This article discusses the synonymous and graduonymic relationships of the lexical units of judicial speech.

Keywords: semantic field, synonymy, antonymy, hyponymy, partonymy, graduonymy. 
Аннотация: лексикон судебной речи представляет собой специфическое семантическое поле, которое 

состоит из определенных лексико-семантических групп. Точнее, лексико-семантические групповые едини-
цы в лексиконе судебной речи наблюдаются в следующих отношениях: 1) синонимических; 2) гипоними-
ческих; 3) семантических градуонимических; 4) антонимических; 5) партонимических; 6) функциональных. 
В данной статье рассматриваются синонимические и градуонимические отношения лексических единиц 
судебной речи.

Ключевые слова: семантическое поле, синонимия, антонимия, гипонимия, партонимия, градуонимия.
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O‘zbek tilshunosligida sinonimik (ma’nodoshlik) 
qatorlar o‘rganilgan leksik paradigmalardan biridir. 
Shaklan har xil, mazmunan bir xil so‘zlar qatorining 
muayyan o‘xshashlik asosida o‘zaro bog‘lanishi, bu 
birliklar orasidagi farqlar, ularning tabiati va yuzaga 
chiqish sabablari maxsus ilmiy tadqiqotlar, o‘nlab 
qo‘llanma va darsliklar uchun o‘rganish obyekti 
bo‘lgan.

Sud nutqi leksikasining tarkibi umumiste’mol 
so‘zlar va yuridik terminlardan iborat ekan, uning 
birinchi qismi uchun sinonimiya – ijobiy, ikkinchisi 
uchun esa salbiy holat sifatida qaraladi. Lekin 
shunga qaramay, ko‘plab sinonimik munosabatdagi 
birliklarni kuzatish mumkin. Sh.Ko‘chimov ham 
ilgari, avval, muqaddam sinonimik qatoriga til 
qonuniyatlari nuqtayi nazaridan yondashib, 
munosabat bildirib o‘tgan [2:73]. Sud jarayonida 
sinonim terminlarni qo‘llashda iste’molda ko‘p 
qo‘llanadigan, barcha uchun birdek tushunarli 
bo‘lganlarini tanlab ishlatish muhim. Xususan, 
guvoh, shohid sinonimik qatorida guvoh so‘zi ko‘p 
qo‘llanadi, shohid so‘zida esa badiiy uslubga xos 
bo‘yoq kuchli bo‘lganligi sababli ham sud nutqida 
deyarli ishlatilmaydi. Xuddi shu kabi holatlarni sodiq, 
sadoqatli, vafodor sinonimik qatoridagi vafodor 
so‘zida, kamtar, xushmuomala sinonimik qatoridagi 
xushmuomala so‘zida, ko‘rmoq, qaramoq, tikilmoq 
sinonimik qatoridagi tikilmoq so‘zida, hamla qilmoq, 
tashlanmoq sinonimik qatoridagi hamla qilmoq 
birikmasida, yiqilmoq, qulamoq sinonimik qatoridagi 
qulamoq so‘zida, tushunmoq, anglamoq, idrok 
qilmoq, bilmoq, fahmlamoq sinonimik qatoridagi 
idrok qilmoq, fahmlamoq so‘zlarida, eslamoq, 
xotirlamoq, yodga olmoq sinonimik qatoridagi 
yodga olmoq so‘zida, yovuz, qahri qattiq sinonimik 
qatoridagi qahri qattiq so‘zida, avval, ilgari, 
muqaddam sinonimik qatoridagi ilgari so‘zida, 
zarar, ziyon, futur, talafot sinonimik qatoridagi futur, 
talafot so‘zlarida ham uchratish mumkin. Sud nutqi 
leksikasida qo‘llanuvchi sinonimlarni sud turiga 
qarab quyidagicha guruhlarga ajratdik:

a) jinoyat sudi leksikasidagi sinonimlar: adolatli, 
odil; ayovsiz, berahm, beshafqat; azob, aziyat, jabr; 
ayb, gunoh, jinoyat; aybsiz, begunoh, gunohsiz; 
aytishmoq, janjallashmoq, urishmoq, g‘ijjillashmoq; 
ataylab, atayin, qasddan; afsuslanmoq, attang 
qilmoq; beixtiyor, ixtiyorsiz, bexosdan, bilmasdan; 
do‘q, po‘pisa, tahdid, dag‘dag‘a; janjal, to‘polon, 
g‘alva, mojaro, g‘avg‘o, mashmasha; jahl, achchiq, 
g‘azab, qahr, zarda; jirkanch, qabih, manfur, razil; 
zid, xilof; kechirim, uzr, afv; nuqson, ayb, qusur, 
kamchilik; sabab, vaj, bahona; sababli, sababdan, 
tufayli, natijasida, oqibatida; urmoq, do‘pposlamoq, 
kaltaklamoq; xilvat, ovloq, pana; shikoyat, arz; 
shubhalanmoq, gumonsiramoq, shubha qilmoq; 
yalinmoq, yolvormoq; yashirin, maxfiy, pinhon; 

o‘lik, murda, jasad; o‘ch, qasos, qasd, alam; 
qaltis, nozik; qiynamoq, azoblamoq, jabrlamoq; 
uydirma, bo‘hton, tuhmat; aybini bo‘yniga olmoq, 
jinoyatiga iqror bo‘lmoq; hamla qilmoq, tashlanmoq; 
urmoq, do‘pposlamoq; so‘kmoq, haqorat qilmoq; 
tekshirmoq, aniqlamoq; xavfli, qaltis; soxta, qalbaki 
va b. Masalan: D.Azizovaning ayblanuvchini undan 
pul talab qilganida onasining bilakuzugini sotib, 
pulini unga bermoqchi bo‘lganligi haqidagi uydirma, 
bo‘hton so‘zlari tasdiqlanmadi [6:102]. b) iqtisodiy 
sud leksikasidagi sinonimlar: qalbaki, soxta, 
yasama; ehtiyoj, talab, zarurat; kerakli, zaruriy; 
taftish, reviziya; zarar, ziyon, talafot; dallol, makler; 
yordam, ko‘mak, madad; foydali, daromadli va b.: 
Hujjatlar asosida taftish o‘tkazgan B.Erkaboyevga 
bu haqda savol berganimizda u: “Men hujjatlar 
asosida taftish o‘tkazdim. Agar tekshirishlar noto‘g‘ri 
bo‘lsa, mening taftishim ham noto‘g‘ri bo‘ladi”, – deb 
ko‘rsatuv berdi. [6:146].

Sud nutqida bir sinonimik qatordagi so‘zlardan 
faqat bittasigina ishlatiladigan sinonimlar ham 
uchraydi. Masalan: dallol, makler sinonimik qatordagi 
dallol so‘zi, tekin, bepul sinonimik qatordagi tekin 
kabi so‘zlar ko‘proq so‘zlashuv uslubiga xos bo‘lib, 
sud nutqida deyarli qo‘llanmaydi.

v) harbiy sud leksikasidagi sinonimlar: qasamyod, 
qasam; xiyonat, sotqinlik; daxldorlik, aloqadorlik; 
dezertirlik, qochoqlik; xoin, sotqin; tashqi, xorijiy, 
ajnabiy; ayblov, aybnoma, ayblov xulosasi, ayblov 
dalolatnomasi; guvoh, shohid; daraksiz, bedarak, 
dom-daraksiz, nom-nishonsiz; sudlanuvchi, 
jinoyatchi, huquqbuzar va b.

g) barcha sudlar leksikasiga xos umumsinonimlar: 
fakt, dalil; sud munozarasi, sud muhokamasi; 
protest, e’tiroz, norozilik; tayinlamoq, tasdiqlamoq; 
sabab, vaj; tomon, taraf; aybdor, jinoyatchi, javobgar; 
aldamoq, laqillatmoq, avramoq; vijdonsiz, nomussiz, 
benomus, noinsof, insofsiz, muttaham; aytmoq, 
demoq, so‘zlamoq; sodiq, sadoqatli, vafodor; xislat, 
fazilat; to‘la, batamom; eshitish, tinglash; ko‘rmoq, 
qaramoq, tikilmoq; qidirmoq, izlamoq; xabar, 
ma’lumot, axborot; topshiriq, vazifa; isbot, asos, xilof, 
qarama-qarshi, zid; oqilona, puxta; fidokor, jonboz 
va b. Masalan: Quyi sudning hal qiluv qarorida yo‘l 
qo‘yilgan xatoliklarni aniqlab, yuqori instansiya 
sudi hay’ati javobgarni oqladi (U.Mingboev. Sud – 
fuqarolar himoyachisi). Himoyamdagi D.Oripov o‘z 
aybini tan oladi va odil suddan yengillashtiruvchi 
jazo berilishini iltimos qiladi. 

Ko‘rinadiki, jinoyat sudi leksikasidagi sinonimlar 
boshqa ishtirokchilarga qaraganda advokat va 
guvohlarning nutqlarida ko‘p uchraydi.

“Moddiy borliqdagi voqea va hodisalar so‘z 
orqali bizning hayotimizga ko‘chadi. So‘z kundalik 
turmushimizning o‘ziga xos ko‘zgusidir. U muayyan 
xalqning hayotiga kirish, bilim olish uchun 
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bebaho kalitdir”, – deb yozadi rus tilshunoslari 
Y.M.Vereshchagin va V.G.Kostamarovlar[5:31]. 
Haqiqatan ham, obyektiv borliqdagi voqea-hodisalar 
tilda o‘z ifodasini so‘zlar orqali topar ekan, ular 
o‘rtasidagi turli semantik munosabatlar doimo 
olimlar diqqat markazida bo‘lib kelmoqda. An’anaviy 
tilshunoslikda so‘zlararo munosabatlarni tekshirishda 
faqatgina sinonim, omonim, antonim, paronimlarga 
e’tibor berilgan edi. Sistem leksikologiyada 
giper-giponimik, xolo-meronimik (butun-bo‘lak), 
graduonimik (darajalanish), funksional va 
boshqa munosabatlar keng o‘rganilmoqda. Bular 
ichida graduonimik (darajalanish) hodisasining 
tilshunoslikda keng o‘rganilganini kuzatish mumkin.

Dunyo tilshunosligida J.Lokk, E.Sepir, D.Bolinjer, 
Yu.D.Apresyan, Y.S.Stepanov, L.N.Tolstoy, 
I.V.Chervenkova, T.N.Grigorenko kabi olimlar 
tomonidan graduonimiya haqida qimmatli fikrlar 
bildirilgan bo‘lsa, o‘zbek tilshunosligida bu masala 
E.Begmatov, H.Ne’matov, R.Rasulov, O.Bozorov, 
S.G‘iyosov, R.Safarova, M.Narziyeva, Sh.Orifjonova, 
M.Fayzullayevlarning tadqiqotlarida yoritilgan.

O‘zbek tilshunosligida graduonimiyaga 
bag‘ishlangan fundamental tadqiqotlar ham 
mavjud[4].

G.G‘ulomova yuridik terminologiyada 
graduonimik, ierarxonimik kabi mazmuniy 
munosabat turlari uchramasligini ta’kidlaydi 
[7:24]. Sud nutqi leksikasi bo‘yicha olib borgan 
kuzatishlarimiz buning aksini tasdiqlaydi. Aniqrog‘i, 
sud nutqi leksikasiga oid birliklar o‘rtasida faol 
bo‘lgan semantik graduonimiyani uchratish mumkin. 
Semantik graduonimiya sud nutqi leksikasining 
umumiste’mol so‘zlar va yuridik terminlar qatlamiga 
xos birliklarda kuzatiladi. Xususan, sud nutqi 
leksikasida graduonimik munosabatda bo‘lgan 
quyidagi birliklarni misol qilib keltirish mumkin:

gumon qilinuvchi →sudlanuvchi →ayblanuvchi 
→ aybdor → mahkum → mahbus →retsidevist;

retsidevist → xavfli retsidevist→o‘ta xavfli 
retsidevist (O‘zR JK 44-52 moddalar);

jarima →muayyan huquqdan mahrum qilish → 
axloq tuzatish ishlari→ xizmat bo‘yicha cheklash 
→qamoq → intizomiy qismga jo‘natish → ozodlikdan 
mahrum qilish → umrbod ozodlikdan mahrum qilish 
(O‘zR JK 434-modda);

chertmoq → turtmoq →urmoq → do‘pposlamoq;
shikastlamoq → jarohat yetkazmoq→ chalajon 

qilmoq → o‘ldirmoq;
dastlabki tergov→tergov→surishtiruv bosqichlari 

→ hibsga olish→ sud→jazolash (yoki oqlash)→apel
lyatsiya→kassatsiya;

yengil jinoyat →ijtimoiy xavfi katta bo‘lmagan 
jinoyat→ ijtimoiy xavfi katta bo‘lgan jinoyat→ og‘ir 
jinoyat→ o‘ta og‘ir jinoyat;

o‘g‘ri →o‘g‘riboshi → qonundagi o‘g‘ri;
mayda bezorilik →bezorilik→jinoyatchilik;
jarima to‘lash→ mol-mulkni musodara qilish → 

ozodlikdan mahrum etish→ umrbod qamoq jazosiga 
hukm qilish;

gumon qilinuvchilarni saqlash xonasi → hibsga 
olish → hibsda saqlash → tergov izolyatori → 
qamoqxona → bir kishilik kamera → qattiq tartibli 
koloniya va boshqalar. 

Demak, sud nutqi leksikasiga oid birliklar 
ichida graduonimik munosabatlarning: 1) ichki 
darajalanish; 2) leksik-semantik guruhlar yoki 
mazmuniy to‘dalar o‘rtasidagi darajalanish; 3) 
moddiy borliqdagi asosiy tushunchalarni ifodalovchi 
birliklar o‘rtasidagi darajalanish [5:146] kabi turlari 
kuzatiladi. Graduonimik munosabatdagi ushbu 
birliklar jinoiy yoki huquqbuzarlik harakati qanday 
boshlanib, qay tarzda rivojlanib va oxir-oqibatda 
nima bilan tugashini ko‘rsatib bera oladi.
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